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内容概要

〈書信〉　胡適的時代因為電話還不普遍，寫信仍是最主要的長途溝通方式。胡適一生寫的信當然不
止於此，但透過這些已公開的信，仍能發現他對朋友的真誠、對學問的執著、對時局的關切。
〈翻譯〉　一部是胡適閱讀西洋小說、詩集、哲學著作時，受到感動，覺得應該譯成中文，介紹給國
人，才動手翻譯的。翻譯不容易，要抓住原著感人的關口更不容易，像是〈最後一課〉、〈柏林之圍
〉、〈梅呂?〉、〈決鬥〉、〈二漁夫〉、〈殺父母的兒子〉、〈苦惱〉、〈米格兒〉等，都是令人一
唱三嘆的好小說。
〈詩詞〉　顧名思義是胡適寫的絕句、律詩、詞賦、白話詩詞的選集，其中有幾首還曾譜曲演唱，很
有味道。
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作者简介

李氏文筆自成一家，被喻為百年來中國人寫白話文之翹楚。發表著作上百餘種，以評論性文章最膾炙
人口。《胡適評傳》、《蔣介石研究集》為其代表作。
西方傳媒更奉為「中國近代最傑出的批評家」。
近作《李敖回憶錄》獲選為一九九七年度最具影響力的書，其續作《李敖快意恩仇錄》亦擠身暢銷書
榜，一九九九年五月，來台五十週年，出版《李敖禍台五十年慶祝十書》，一九九九年八月，獲新黨
提名參選二○○○年中華民國總統，二○○一年五月新作《上山·上山·愛》甫一推出即引起讀者熱
烈迴響。
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章节试读

1、《胡適選集（三）書信．翻譯．詩詞》的笔记-第76页

        近年来北平访问的日本朋友往往替“东方的遗产”抱着过分的忧虑，仿佛宁愿东方少年人天天念
阿弥陀佛，或打麻雀牌，而不愿他们“心醉于唯物论”，或信仰自由主义。这种忧虑，你的答书里也
曾提及。
我想，我们两个国家里值得忧虑的，恐怕还有比东方遗产的失坠更重要的吧？我个人绝不愁东方遗产
与东方文化的失坠。我所焦虑的是我们东方民族刚开始同世界人类的最新文化接触，就害怕他的诱惑
，就赶快退缩回到抱残守阙或自夸自大的老路上去。更可焦虑的是，我们东方民族也许在那“拥护东
方的遗产”的大旗之下，做出一些自相残害的丑戏来，贻笑于全世界。
室伏先生，你想这不是我们今日更应该顾虑的吗？
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